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БІР БОЙЫНДА БІР БОЙЫНДА 
ТАЛАЙ ӨНЕР ТАЛАЙ ӨНЕР 
ТОҒЫСҚАНТОҒЫСҚАН

Президент Казахстана Касым-Жомарт 
Токаев принял министра иностранных 
дел Азербайджана Джейхуна Байрамова, 
прибывшего в Астану с официальным ви-
зитом. Приветствуя гостя, Глава государ-
ства отметил значимость данной встречи 
для дальнейшего укрепления многогран-
ных межгосударственных связей.

– Ваш визит имеет большое значение 
с точки зрения дальнейшего продвиже-
ния нашего сотрудничества с братским 
Азербайджаном. Отношения с Азербайд-
жаном для нас имеют очень важное зна-
чение. Мы рассматриваем Вашу страну 
в качестве надежного стратегического 
партнера и союзника, – подчеркнул Пре-
зидент.

В свою очередь министр иностранных 
дел Азербайджана выразил благодар-

ность за традиционно теплый прием и 
подчеркнул динамичное развитие двусто-
ронних отношений.

Пользуясь случаем, Джейхун Байрамов 
выразил благодарность казахстанской 
стороне от имени Президента Ильхама 
Алиева и народа Азербайджана за опе-
ративное содействие в связи с трагедией, 
связанной с крушением самолета азер-
байджанских авиалиний в Актау.

В ходе встречи обсуждались вопросы 
реализации крупных стратегических про-
ектов, включая прокладку волоконно-оп-
тической линии связи и глубоководного 
электрокабеля по дну Каспийского моря. 

Также были рассмотрены перспективы 
дальнейшего взаимодействия в сферах 
торговли, инвестиций, цифровизации, 
транзита и транспорта.

akorda.kz

Глава государства принял министра 
иностранных дел Азербайджана

Этот конкурс проводится Молодеж-
ным ресурсным центром и его главная 
идея – поддержать юношей и девушек 
нашего города в реализации проектов по 
оказанию различной помощи нуждаю-
щимся, представителям старшего поколе-
ния и т.д. 

Волонтерство – это направление, ко-
торое всегда успешно  поддерживалось 
жителями Сарани, поскольку у нас живут 
люди, активно откликающиеся на любой 
призыв – будь то поиск людей, сбор фи-
нансовых средств и т.д. И это не только 
конкретная помощь, но и хороший вос-
питательный момент для подрастающего 
поколения.

В рамках прошедшего конкурса «Во-
лонтер месяца» в феврале его победи-
телем стала �артпай То�жан. В течение 
этого  месяца То�жан Н�рлан�ызы осу-
ществила целый ряд личных инициатив. 
Среди них – помощь нуждающимся пен-
сионерам, в том числе по уборке снега, 

наведении порядка во дворе. Кроме этого, 
Т. �артпай оказала помощь в организа-
ции разных мероприятий и поддержке 
тех горожан, которым нужна конкретная 
поддержка.

Токжан Картпай является ярким при-
мером для современной молодежи и 
сверстников.

Надежда ЦХАЙ

Быть примером для сверстников
В нашем городе проводится конкурс «Волонтер меся-

ца», в котором могут принять участие молодые люди, 
активно реализующие  различные благотворительные 
проекты.

ГРАФИК ДВИЖЕНИЯ 
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ГОСУДАРСТВЕННАЯ МОЛОДЕЖНАЯ ПОЛИТИКА
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МЕМЛЕКЕТТІК ТІЛ САЯСАТЫ ТІЛДІ САҚТАСАҚ, 
ЕЛДІГІМІЗ ДЕ, ҰЛТЫМЫЗ 
ДА САҚТАЛАДЫ
Тіл – қазақ халқының, 

қоғамның, жеке тұлғаның мә-
дениетінің бір бөлшегі болып 
саналады, әрі рухани даму-
дың бірден – бір тетігі, құн-
дылығымыздың бастау көзі. 
Сондықтанда тілді сақта-
сақ, елдігіміз, ұлтымыз  да  
сақталады. Ендеше, еліміздің 
жаһандануының сынынан 
сүрінбей өтуінің, керемет 
екпініне төтеп беруінің бір-
ден-бір жолы тілді оқыту 
мәселелерімен тығыз сабақта-
стықта болуы қажет. Мемле-
кеттік тілді жүзеге асырудың 
басты шарты – тіл үйретудегі 
түрлі әдіс – тәсілдерді тиімді 
қолдану арқылы оқушылары-
мызға тілдік білім, білік дағ-
дыларын меңгерту арқылы, 
өсіп келе жатқан ұрпақтары-
мызды енжарлықтан арылтып, 
елжандылық рухын шыңдап 
аталар жолының салып берген  
аманатына, қиянат етпей адал 
болуға, бәсекелестікке бейім-
делген ұрпақтарды тәрбиелей 
отырып, әлеуетін арттыру. 

«Ұлттың сақталуына да, 
жоғалуына да себеп болатын 
нәрсенің  ең қуаттысы – тіл»  
деген Ахмет Байтұрсыновтың 
қасиетті сөзіне сүйенсек, тіл 
саясатын қашан да алға қою 
арқылы өз және өзге ұлт өкіл-
деріміздің мемлекеттік тілде 
сөйлеп, оның қолдану аясы-
ның  кеңейетініне қол жеткі-
зетініміз анық.  «Ана тілі – ха-

лық боп жасағаннан бері жан 
–дүниеміздің айнасы, өсіп 
– өніп түрлене беретін, мәң-
гі құламайтын бәйтерегіміз. 
Жүректің терең сырларын, 
басынан кешкен дәуірлерін, 
қысқасы, жанның барлық 
толқынын ұрпақтан – ұрпаққа 
жеткізіп, сақтап, отыратын 
қазына», – деп Жүсіпбек Ай-
мауытов ағамыз айтқандай, 
елін, жерін сүйген әрбір аза-
маттың ана тіліне деген сүй-
іспеншілігі болуы шарт. 

Тіл білу халықты, оның та-
рихын, тұрмысы мен әдет – 
ғұрпын және салт – дәстүр-
лерін терең тануға жол ашады.  
Қазір еліміз өз егемендігін 
алып, іргесін кеңге жайған за-
манда тіл мәртебесін асқақта-
ту мақсатында елімізде бірқа-
тар жұмыстар атқарылды 
және атқарылып та жатыр. 
Дегенмен, бұл мәселенің ке-
шенді жұмыстар арқылы іске 
асуын есепке алсақ, әлі де 
атқарар қыруар жұмыстар тіз-
бегі бар екенін пайымдаймыз.  
Сондықтан, бәсекеге қабілетті 
елдердің қатарына енуі үшін,  
өз үлесімізді қосамыз деген 
әрбір қазақ,  ана  тілін білуге 
және мемлекеттік тілді меңге-
руге міндетті. Сонда ғана тіл 
мәңгі жасайды, тілі мәңгі жа-
саған  халық та өлмейді. 

Ж. Джумашева,  
Саран қаласының 

полиция бөлімі     

Саран қаласының мәдениет, тілдерді дамыту, дене 
шынықтыру және спорт бөлімі мен қалалық тілдерді 
дамыту орталығы мемлекеттік тілдің ахуалын үнемі 
сүзгіден өткізіп, зерделеп отырады. Осы бағытта жұ-
мыс қарқыны да жылдан-жылға өсіп келеді. Бір қу-
антатыны, жүйелі жұмыстың нәтижесінде бірқатар 
кәсіпорындар мемлекеттік тілде жазылған жарна-
малардың дұрыстығына өздері де мән бере бастаған. 
Егер де аудармамен қиындық туындап жатса, қала-
лық тілдерді дамыту орталығының мамандарына 
жүгініп, бүгінде тығыз жұмыс істеп келеді. Бұл ай-
тарлықтай жұмысты жеңілдете түспек. Алайда соған 

қарамастан әдістемелік көмек ұсыну барысында қа-
телер анықталынып жатыр.

Жоспарға сәйкес 12 наурызда «Тіл қорғаны» мү-
шелері мен еріктілер тобы 10 дүкенді, «Проспект» 
кафесін аралап, ондағы көрнекі ақпарат құралдарына 
аса мән берді. Шара барысында көшеде ілініп тұрған 
баннерлер, маңдайшалар, түрлі хабарландырулар 
мен көзге түсетін жарнамаларға, баға көрсеткіштері  
және тағы басқа да елдегі қоғамдық-саяси, әлеумет-
тік-экономикалық жағдайға әсер ететін маңызды 
құралдар назардан тыс қалмады. Ондағы мағлұмат-
тың дұрыс аударылуы мен сауатты жазылуы әрдай-
ым бақылауда.

- Жыл басынан бері Ақтас кенті бойынша 123, Са-
ран қаласы бойынша 143 шаруашылық субъектісі 
қамтылды. «Жедел желі» бойынша 27 жеке кәсіп-
керге әдістемелік көмек көрсетілді. Сонымен қатар,  
кәсіпкерлерге қолма-қол аударма бойынша көмек 
көрсетілді,- деп атап өтті қалалық тілдерді дамыту 
орталығының директоры Альбина Нурмаханова.

Осы жолы жұмыс тобы шағын және орта биз-
нес өкілдеріне Қазақстан Республикасының «Тіл 
туралы», «Жарнама туралы», «Тұтынушылардың 
құқықтарын қорғау туралы» Заңдарының талапта-
рын және «Әкімшілік құқық бұзушылық туралы» ҚР 
Кодексінің 75 бабын түсіндірді. Сондай-ақ, қалалық 
тілдерді дамыту орталығының ватсап жедел желісі: 
+7 747 880 01 65 бойынша жарнамалық мәтіндердің 
дұрыс аударылуын тексеруге һәм аударма бойынша 
тегін әдістемелік көмек алуға болады. 

Жаза кетейік, мониторинг жұмыстары осымен 
тоқтап қалмай, әлі де өз жалғасын табатын болады. 

МЕМЛЕКЕТТІК ТІЛ МӘСЕЛЕСІ – 
БАСТЫ НАЗАРДА

Дина ӘБДІҒАЛИЕВА

Бүгінде тіл жанашырларынан құралған «Тіл қорғаны» тобы және 
еріктілер көмегімен Саран қаласы мен Ақтас кентіндегі шағын 
және орта бизнес объектілеріне мониторинг жүргізу жоспарға сәй-
кес өтуде. 12 наурыз күні кезекті шара ұйымдастырылды. 

В ходе круглого стола выступил 
спикер Академии государственного 
управления при Президенте Респу-
блики Казахстан Руслан Токатов, ко-
торый дал подробные разъяснения по 
формированию антикоррупционной 

культуры.
Акция «Тәртіпті өзіңнен баста!» 

- это инициатива, направленная на 
укрепление принципов добропоря-
дочности, дисциплины и правосозна-
ния в обществе.

В рамках круглого стола участники 
рассмотрели этические нормы госу-
дарственных служащих и принципы 

добропорядочности, механизмы про-
филактики и противодействия кор-
рупции.

Кроме этого, участники были про-
информированы о статьях антикор-
рупционного законодательства нашей 
страны, личной ответственности как 
основе дисциплины и общественного 
порядка.

Акция «Тәртіпті өзіңнен баста!» 
призывает каждого гражданина на-
чать с себя: соблюдать законы, про-
являть честность в работе и быту, ува-
жать нормы общественного порядка. 
Только совместными усилиями мы 
сможем сформировать культуру до-
бросовестного и ответственного об-
щества!

«ТӘРТІПТІ ӨЗІҢНЕН БАСТА!»: 
принципы добропорядочности и дисциплины

ЖИЗНЬ ГОРОДА

Надежда ЦХАЙ

Вчера на диалоговой площадке Саранского высшего гуманитарно – технического колледжа имени А.  Кунанбаева со-
стоялся круглый стол для государственных служащих в рамках акции «Тәртіпті өзіңнен баста!». Мероприятие было 
организовано по заказу ГУ «Отдел внутренней политики г. Сарани» и МОО «Союз молодежных и детских организаций 
Карагандинской области».
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1. Общие положения
1.1. Настоящее положение определяет по-

рядок организации и проведения конкурса 
«Волонтер месяца» среди молодежи в воз-
расте от 14 до 35 лет.

1.2. Организатором конкурса является 
Молодежный ресурсный центр города Са-
рань.

1.3. Конкурс проводится с целью поощ-
рения активных волонтеров, популяриза-
ции волонтерской деятельности и развития 
гражданской активности среди молодежи.

2. Цель и задачи конкурса:
2.1. Цель конкурса – стимулирование и 

признание вклада молодежи в развитие во-
лонтерской деятельности.

2.2. Задачи конкурса:
• Привлечение молодежи к волонтерской 

деятельности;
• Повышение социальной ответственно-

сти и активности среди молодежи;
• Популяризация добровольческого дви-

жения в обществе;
• Создание условий для развития волон-

терских инициатив.
3. Участники конкурса
3.1. В конкурсе могут принимать участие 

молодые люди в возрасте от 14 до 35 лет, за-
нимающиеся волонтерской деятельностью.

3.2. Участники могут быть:
• молодежными и детскими обществен-

ными объединениями, органами школьного 
самоуправления;

• учреждениями по молодежной полити-
ке, досуга, образования;

• волонтерскими отрядами;
• непосредственно самим волонтером. 

Участие в конкурсе является добровольным.
3.3. Один и тот же волонтер не может стать 

победителем дважды.
4. Организационный комитет конкурса
4.1. Для организации и проведения кон-

курса создается организационный комитет 
(оргкомитет).

4.2. В состав оргкомитета входят предста-

вители Молодежного ресурсного центра го-
рода Сарани и общественных организаций.

4.3. Оргкомитет осуществляет прием зая-
вок, оценку деятельности участников и под-
ведение итогов конкурса.

5. Порядок и сроки проведения конкурса:
5.1. Конкурс проводится ежемесячно.
5.2. Прием заявок осуществляется до 25 

числа текущего месяца.
5.3. Рассмотрение заявок и подведение 

итогов конкурса проводятся до 30 числа те-
кущего месяца.

6. Порядок определения победителей и на-
граждение:

6.1. Победитель определяется на основа-
нии следующих критериев:

• Количество часов, потраченных на во-
лонтерскую деятельность;

• Значимость и результаты проделанной 
работы;

• Отзывы организаций и людей, получив-
ших помощь.

6.2. Победитель конкурса объявляется на 
официальных ресурсах Молодежного ре-
сурсного центра города Сарани.

6.3. Победитель месяца получает:
• Денежную премию в размере 10 000 

тенге;
• Памятный подарок;
• Диплом.
7. Порядок подачи  заявки:
7.1. Распечатанную заявку необходимо 

предоставить по адресу: г. Сарань, улица 
Жамбыла, 85.

7.2. Контакты для справок: 87051161679, 
электронная почта: volunteer_saran@mail.kz.

7.3. Подав заявку, участники дают согласие 
на сбор и обработку персональных данных.

8. Заключительные положения
8.1. Организатор конкурса оставляет за 

собой право вносить изменения в настоящее 
положение.

8.2. Участие в конкурсе подразумевает со-
гласие с условиями, изложенными в данном 
положении.

ПОЛОЖЕНИЕ О КОНКУРСЕ «ВОЛОНТЕР МЕСЯЦА»

Приложение 1
Форма заявки на участие в конкурсе «Волонтер месяца»

Согласие на обработку персональных данных
Я, _______________ (ФИО), подавая заявку на участие в конкурсе «Волонтер месяца», даю 

свое согласие на сбор и обработку персональных данных в соответствии с Законом Республики 
Казахстан «О персональных данных и их защите».

Подпись: _______________
Дата: _______________

Информация
ФИО участника / Название организации
Контактный номер телефона

Электронная почта

Описание волонтерской деятельности

Ссылки на публикации и посты (если есть)

Фотография (в электронном виде)

Дополнительные материалы (если нет соцсетей, предоставить на 
флешке)

1. Жалпы ережелер
1.1. Осы ереже 14 пен 35 жас аралығын-

дағы жастар арасында «Ай волонтері» бай-
қауын ұйымдастыру және өткізу тәртібін 
анықтайды.

1.2. Байқаудың ұйымдастырушысы – Са-
ран қаласының Жастар ресурстық орталығы.

1.3. Байқау белсенді волонтерлерді ынта-
ландыру, волонтерлік қызметті насихаттау 
және жастардың азаматтық белсенділігін да-
мыту мақсатында өткізіледі.

2. Байқаудың мақсаты мен міндеттері
2.1. Байқаудың мақсаты – жастардың во-

лонтерлік қызметке қосқан үлесін ескеру 
және ынталандыру.

2.2. Байқаудың міндеттері:
• Жастарды волонтерлік қызметке тарту;
• Жастар арасында әлеуметтік жауапкер-

шілік пен белсенділікті арттыру;  
• Қоғамда еріктілік қозғалысын насихат-

тау;  
• Волонтерлік бастамаларды дамыту үшін 

жағдай жасау.  
3. Байқауға қатысушылар
3.1. Байқауға 14 жастан 35 жасқа дейінгі 

еріктілікпен айналысатын жастар қатыса 
алады.  

3.2. Байқауға кімдер қатыса алады?
• Жастар және балалар қоғамдық бір-

лестіктері, мектеп оқушыларының өзін-өзі 
басқару органдары;  

• Жастар саясаты, демалыс, білім беру са-
ласындағы мекемелер;  

• Волонтерлік топтар;  
• Тікелей өздері ерікті ретінде. Байқауға 

қатысу ерікті түрде жүзеге асырылады.  
3.3. Бір ерікті екі рет жеңімпаз бола алмай-

ды.
4. Байқаудың ұйымдастыру комитеті
4.1. Байқауды ұйымдастыру және өткізу 

үшін ұйымдастыру комитеті құрылады.  
4.2. Ұйымдастыру комитетінің құрамына 

Саран қаласының Жастар ресурстық орта-
лығы мен қоғамдық ұйымдардың өкілдері 
кіреді.  

4.3. Ұйымдастыру комитеті қатысушылар-
дың өтінімдерін қабылдайды, олардың қыз-
метін бағалайды және байқаудың қорытын-
дысын шығарады.  

5. Байқауды өткізу тәртібі мен мерзімі 
5.1. Байқау ай сайын өткізіледі.  
5.2. Өтінімдерді қабылдау осы айдың 25-не 

дейін жүзеге асырылады.  
5.3. Өтінімдерді қарау және байқаудың 

қорытындысын шығару осы айдың 30-ына 
дейін өткізіледі.  

6. Жеңімпаздарды анықтау тәртібі және 
марапаттау

6.1. Жеңімпаз келесі талаптарға негізделе 
отырып анықталады:  

• Волонтерлік қызметке жұмсалған сағат 
саны;  

• Жасалған жұмыс маңыздылығы мен 
нәтижелері;  

• Көмек алған ұйымдар мен адамдардың 
пікірлері.  

6.2. Байқаудың жеңімпазы Саран қаласы-
ның Жастар ресурстық орталығының ресми 
ресурстарында жарияланады.  

6.3. Айдың жеңімпазы ие болады:  
• 10 000 теңге көлемінде ақшалай сый-

лық;  
• Естелік сыйлық;  
• Диплом.
7. Өтінім беру тәртібі
7.1. Баспадан шыққан өтінімді келесі ме-

кенжайға тапсыру қажет: Саран қаласы, 
Жамбыл көшесі, 85А.  

7.2.Ақпарат алу үшін байланыс деректері: 
87051161679, электронды пошта: volunteer_
saran@mail.kz.  

7.3. Өтінім берумен қатысушылар жеке 
деректерді жинау және өңдеу бойынша 
келісімін береді.  

8. Қорытынды ережелер 
8.1.Байқауды ұйымдастырушы осы ереже-

ге өзгерістер енгізу құқығын өзіне қалдыра-
ды.  

8.2. Конкурсқа қатысу, осы ережеде жа-
зылған шарттарды қабылдауды білдіреді.

«АЙ ВОЛОНТЕРІ» БАЙҚАУЫНЫҢ ЕРЕЖЕСІ

1 қосымша
«Ай волонтері» байқауына қатысуға өтінім формасы

Жеке деректерді өңдеуге келісім
Мен, _______________ (аты-жөні), «Ай волонтері» байқауына қатысуға өтінім беру арқылы 

Қазақстан Республикасының «Жеке деректер және оларды қорғау туралы» Заңына сәйкес жеке 
деректерімді жинауға және өңдеуге келісімімді беремін.

Қолы: _______________
Күні: _______________

Ақпарат
Қатысушының аты-жөні / Ұйым атауы
Байланыс телефон нөмірі

Электронды пошта

Волонтерлік қызметтің сипаттамасы
Жарияланымдар мен посттарға сілтемелер (егер бар болса)
Сурет (электронды түрде)
Қосымша материалдар (егер әлеуметтік желілер жоқ болса, ақпаратты 
флешкамен ұсыну)
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Қарағанды облысы, Қарқаралы ау-
даны, Аппаз ауылының тумасы, Бағым 
Советбекқызының еңбекқорлығында 
шек жоқ. Аяқ-қолы бір дамыл таппайды. 
Қолы босай қалса, өзіне ермек іздеп, әр 
уақытын құрметтейтін, зая кетпесін деген 
ниетпен жүретін аяулы жан. 

Ол 16 жасында мәдениет саласында 
жұмыс істесе, 23 жасында техниканың 
тілін меңгерген. Бірінші рет қолына МТЗ-
80 тракторының рулін алған. Бірте-бір-
те жеңіл машинаға көшіп, 2012 жыл-
дан бастап таксист-әйел ретінде таныла 
бастады. Ол бармаған, ол жүрмеген жер 
кемде-кем шығар. Тұрғындарды діттеген 
жерге аман-есен жеткізіп, ел алғысына 
бөленіп жүрген абзал ана, сүйікті әже. 

- Мен негізі әкемнің баласы болғанмын. 
Оның машинасына мініп алатынмын. 

Әкемнің денсаулығы сыр берген уақыт-
тары автокөлікті жөндеуге көмектесетін-
мін. Сол кезден бастап машиналарға де-
ген қызығушылығым ояна бастаған. Ал 
негізгі мамандығым – мәдениет қызмет-
кері. Мектепті аяқтай сала мәдениет са-
ласында қызмет еттім. Кейін 1994 жыл-
дан бастап Саран қаласында оркестрдің 
мүшесінде болдым. Онда  баянда 4 жыл 
ойнадым. Содан біразға дейін өнерден 
алыстап кеттім. Қазір Ақтас кентінің 
мәдени-сауық орталығында дыбыс ре-
жиссермін. Бұл бағыт өзіме таңсық емес. 
Біздің орталықтың директоры Майра 
Оразгазыновна бұл қызметке шақырды. 
Сөйтіп араға 30 жыл салып, қайта өнерге 
оралдым, - деді Бағым Советбекқызы. 

«Мен трассаға шықсам қуанамын» дей-
ді таксист-әйел. Ол тек қолы тиіп, негізгі 
жұмысынан босағанда ғана жолға шыға-
ды. «Хобби» ретінде көреді. Әзірге ең 
алыс шыққан сапары – Түркістан қала-

сы.  Көбіне Астана, Қарағанды бағытты 
бойынша жүреді. Осы уақыт аралығын-
да оның басынан талай қызықтар өткен. 
Тіпті, жаңа дүние есігін енді ашқалы 
тұрған сәбиге оның есімін берген. 

-	 Бірде Майқұдықтан әдеміше 
киінген ата мен әжені алып, Астанаға 
жолға шықтым. Жол бойы ұйықтап келді. 
Шаршағандарын көріп, музыка  қоспай, 
тыныштықта жүріп келеміз. Бірде ата-
мыз оянып: «Жайлы жүреді екенсің. Қай 
жақтың баласы боласың?» деп сұрай 
бастады. Содан жол бойы әңгімесін естіп, 
бір уақытта менің есімімді сұрады. Мен 
айттым: «Есімім – Бағым болады»,- деп. 
Сөйтсем, ата мен әженің жолға шығуын-
да үлкен қуаныш жатыр. Астанада неме-
релері дүниеге келгелі тұр. Соған менің 
есімімді қоямын дегенде бір марқайып 
қалдым. Шыны керек, қуанып кеттім. Бұл 
ұмытылмас сәттердің бірі. Негізі басы-
мыздан күнде неше түрлі қызықтар өтіп 
тұрады, - деп езу тарта жауап берді. 

Бағым Советбекқызы домбырада, ба-
янда, синтезаторда шебер ойнайды. Бір-
талай келіндердің бетін де ашқан. Қазіргі 
хит шоппер-сөмкелерді де тапсырысқа 
тігеді. 

- Өмірді сүю керек. Сол кезде бәрі өте 
жеңіл келеді. Жұмысың да жеңіл беріледі. 
Әр нәрсені сүйіп істесең – ол сенікі. Мен 
мамандық таңдамайды екенмін. Ремонт-
ты да өзім жасай беремін. Тіпті ремонт 
істегенде қызу жұмысқа кіріп кететінім 
соншалық тамақ ішуге де ұмытып ке-
темін, -дейді еңбекқор жан. 

Бағым Советбекқызының үш баласы 
бар. Қызын қияға, ұлдарын ұяға қонды-
рған бақытты ана. Бүгінде 11 немеренің 
сүйікті әжесі. 

- Шүкір, біздің жанұя үлкен. Ұлыстың 

ұлы күнін отбасыммен бірге қарсы алған-
ды жақсы көремін. Наурызда болатын 
концертімізді қойып, айтатын әнімді 
орындап болған соң, үйге асығамын. 
Балаларым мен немерелерімнің орта-
сында, бір дастархан басында  отырып, 
Наурызды тойлағанға не жетсін!? Үйде 
де ән орындап беремін. Барлықтарыңы-
зды Наурыз мерекесімен құттықтаймын!         
Отанымыздың іргесі аман, жер бетін-
де бейбітшілік,  әр шаңырақта бақыт, 
құт-береке болсын. Бала-шағалары аман 
болсын. Барша ораза ұстап жүрген аза-
маттардың дұға-тілектері қабыл болсын, 
- деді  мәдениет қызметкері. 

Қашанда зор құрмет пен ыстық ықы-
ласқа лайықты нәзік жанды арулар бір 
қолымен бесікті, бір қолымен әлемді 
тербетіп, ел экономикасының дамуы-
на сүбелі үлес қосып жүр. Бағым Со-
ветбекқызының шыдамдылығы, ең-
бекқорлығы мен парасаттылығы, қиын-
дықтарға қарсы тұра алатын күш-жігері 
– көпке үлгі. Қарапайым болмысын 
сақтай отырып, көптің батасын алуда.  
Қаныш Сәтбаев айтпақшы: «Ісіңізге, 
еңбегіңізге, оқуңызға нағыз адамгер-
шілікпен қарасаңыз, сөз жоқ, жеңіске 
жетесіздер». Ол да жеңіске жете білген, 
өз-өзін таба білген бақытты жандардың 
бірі. 11 наурызда Ақтас кентінің мәде-
ни-сауық орталығының конференц за-
лында «Жұмысшы мамандықтар жылы» 
аясында «Таксист болудың қиындығы» 
атты әңгіме-сұхбатқа қатысып, қызығы 
мен шыжығы қатар жүретін жұмыстың 
қыр-сырын аша түсті.  Жастарға таным-
ды шара болғанына кәміл сенімдіміз. Қа-
лай десек те, әйел араласқан істе береке 
мен молшылық, тәртіп пен жинақылық 
бар екені анық. 

БІР БОЙЫНДА ТАЛАЙ 
ӨНЕР ТОҒЫСҚАН

ЖАҢАРУ МЕН ЖАҢҒЫРУДЫҢ БАСТАУЫ

Дина ӘБДІҒАЛИЕВА

Ақтас кентінде оң саусағынан өнер тамған бесаспап 
жан тұрады. Бағым Советбекқызы Баймурынованың 
қолынан келмейтіні жоқ. Ою-өрнекті де пішеді, көр-
пе-жастықты да тігеді, трактордың да жеңіл маши-
наның тілін де өзінің бес саусағындай жақсы біледі. Өзі 
күміс көмей, жез таңдай әнші. Бір бойында талай өнер 
тоғысқан нағыз сегіз қырлы, бір сырлы жан десек қателе-
спейміз.
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Статья 21 Конституции Республики Казах-
стан гарантирует каждому, кто законно нахо-
дится на территории Республики Казахстан, 
право свободного передвижения по ее терри-
тории и свободного выбора места жительства. 
Данные права в силу статьи 39 Конституции 
могут быть ограничены законами только в той 
мере, в какой это необходимо в целях защиты 
основ конституционного строя, охраны обще-
ственного порядка, прав и свобод человека, 
здоровья и нравственности населения.

Иностранные граждане и лица без граждан-
ства пользуются в Республике правами и сво-
бодами, а также несут обязанности, установ-
ленные для граждан, если иное не предусмо-
трено Конституцией, законами и международ-
ными договорами (статья 12 Конституции).

Согласно миграционному законодательству 
принимающие организации и лица, пригласив-
шие иностранных граждан в Республику Ка-
захстан по частным делам, обеспечивают сво-
евременное разъяснение иностранным граж-
данам прав и обязанностей, предусмотренных 
национальным законодательством, а также 
несут установленную законом ответственность 
за своевременное оформление документов на 
право пребывания их в Республике Казахстан, 
передвижения по территории страны и на вы-
езд из Республики Казахстан по истечении 
определенного им срока пребывания.

Контроль за соблюдением указанных требо-
ваний иностранными гражданами, лицами без 
гражданства, а также должностными лицами 
и гражданами Республики Казахстан осущест-
вляют органы внутренних дел во взаимодей-
ствии с органами национальной безопасности.

Административная ответственность за на-
рушение миграционного законодательства 
предусмотрена статьей 517 Кодекс Республики 
Казахстан «Об административных правонару-
шениях» от 5 июля 2014 года № 235-V ЗРК).

 В соответствии с пунктом 1 статьи 6 Зако-
на Республики Казахстан «О миграции насе-
ления» порядок въезда, выезда и пребывания 
иммигрантов на территории Республики Ка-
захстан определяется законодательством Ре-
спублики Казахстан.

Согласно пункту 2 статьи 2 указанного за-
кона, если международным договором, рати-
фицированным Республикой Казахстан, уста-
новлены иные правила, чем те, которые пред-
усмотрены в Законе Республики Казахстан «О 
миграции населения», то применяются нормы 
международного договора. Срок временного 
пребывания в Республике Казахстан имми-
гранта, прибывшего в Республику Казахстан 
в порядке, не требующем получения  визы, не 
может превышать тридцать календарных дней 
со дня пересечения Государственной границы 
Республики Казахстан, суммарно девяносто 
календарных дней в течение каждого перио-
да в сто восемьдесят календарных дней, если 
иной порядок не установлен соглашением Ре-
спублики Казахстан с соответствующей сторо-
ной или Правительством Республики Казах-
стан.

Согласно пункта 6 Правил въезда и пребы-
вания иммигрантов в Республике Казахстан, 
а также их выезда из Республики Казахстан, 
утвержденных Постановлением Правитель-
ства Республики Казахстан от 21 января 2012 
года №148, в случаях нарушения законода-
тельства Республики Казахстан в области 
миграции населения либо отсутствия даль-
нейших оснований пребывания в Республике 
Казахстан иммигрантов, сокращается срок их 
пребывания в Республике Казахстан. 

Иммигранты, нарушившие правила пребы-
вания в Республике Казахстан, то есть прожи-
вающие без документов на право жительства 
или по недействительным документам, укло-
няющиеся от выезда по истечении определен-
ного им срока пребывания, а также не соблю-
дающие правила транзитного проезда через 
территорию Республики Казахстан, подлежат 
административной ответственности в соответ-
ствии с законами Республики Казахстан в об-
ласти миграции населения. 

В случаях выявления нарушений законода-
тельства Республики Казахстан в области ми-
грации населения в пунктах пропуска на Госу-

дарственной границе Республики Казахстан, 
влекущих взыскание в виде предупреждения, 
штрафа, и признания факта правонарушения 
иностранцем или лицом без гражданства, ино-
странец или лицо без гражданства выезжают 
за пределы страны на основании вынесенного 
процессуального решения органами внутрен-
них дел либо Пограничной службы Комитета 
национальной безопасности Республики Ка-
захстан.

Иммигранты, прибывающие с целью осу-
ществления трудовой деятельности, делятся 
на следующие категории:

1) иностранные работники – иммигранты:
 прибывшие для самостоятельного трудо-

устройства по профессиям, востребованным 
в приоритетных отраслях экономики (видах 
экономической деятельности);

привлекаемые работодателями для осущест-
вления трудовой деятельности на территории 
Республики Казахстан, в том числе прибывшие 
в рамках внутрикорпоративного перевода;

2) бизнес-иммигранты - иммигранты, при-
бывшие с целью осуществления предпринима-
тельской деятельности в соответствии с зако-
нодательством Республики Казахстан;

3) сезонные иностранные работники – им-
мигранты, привлекаемые на работу работо-
дателями на срок не более одного года для 
выполнения сезонных работ, которые в силу 
климатических или иных природных условий 
выполняются в течение определенного пери-
ода (сезона), согласно перечню профессий, 
утверждаемому уполномоченным органом по 
вопросам миграции населения по согласова-
нию с уполномоченными государственными 
органами, осуществляющими руководство 
соответствующей сферой государственного 
управления;

4) трудовые иммигранты – иммигранты, 
прибывшие в Республику Казахстан в качестве 
домашних работников с целью выполнения 
работ (оказания услуг) у работодателей – фи-
зических лиц в домашнем хозяйстве на осно-
вании разрешения трудовому иммигранту.

Для получения государственной услуги РВП 
услугополучатели обращаются по месту реги-
страции в территориальные органы полиции 
либо через Государственную корпорацию либо 
через портал с заявлением-анкетой о выдаче 
иностранцу или лицу без гражданства разре-
шения на временное проживание в Республике 
Казахстан по форме, согласно приложению 1 
к настоящим Правилам о выдаче РВП имми-
грантам с приложением документов в зависи-
мости от цели пребывания, предусмотренных 
Перечнем основных требований к оказанию 
государственной услуги «Выдача иностранцам 
и лицам без гражданства разрешения на вре-
менное проживание в Республике Казахстан» 
согласно приложению 1-1 к настоящим Пра-
вилам.

При оказании государственной услуги необ-
ходимо личное присутствие услугополучателя, 
либо поверенного лица по нотариально заве-
ренной доверенности, либо по приказу или 
доверенности юридического лица на осущест-
вление действий, предусмотренных полномо-
чиями.

При наличии информационных систем, 
содержащих необходимые сведения и инте-
грированных с ИИС ЦОН и (или) порталом, 
используются сведения информационных си-
стем. При этом представление документов, 
содержащих соответствующие сведения, не 
требуется.

Для получения государственной услуги РВП 
иммигрантам, достигшим 16-летнего возраста 
на территории Республики Казахстан, услуго-
получатели обращаются по месту регистрации 
в территориальные органы полиции либо че-
рез Государственную корпорацию либо через 
портал не позднее 10 (десяти) календарных 
дней с момента достижения иммигрантом 
16-летнего возраста.

Для прохождения дактилоскопической ре-
гистрации, иностранцы и лица без граждан-
ства обращаются в территориальные органы 
полиции по месту пребывания.

М. Батталов,
судья  Саранского  городского суда

Правонарушения, связанные с нарушением 
миграционного законодательства

ПРАВО

Согласно Кодексу РК «О здо-
ровье народа и системе здраво-
охранения» медико-социальная 
реабилитация лиц, больных 
алкоголизмом, наркоманией 
и токсикоманией проводится 
добровольно при их обраще-
нии за медицинской помощью 
в медицинские организации, 
оказывающие наркологическую 
помощь, и по желанию пациента 
может осуществляться аноним-
но. Однако зачастую пациенты 
не желают лечиться доброволь-
но, а заболевание несет угрозу 
им самим и обществу.

В отношении отдельной ка-
тегории лиц законодательством 
предусмотрено применение мер 
по принудительному стационар-
ному лечению в наркологиче-
ских организациях.

Принудительные меры ме-
дицинского характера при-
меняются по решению суда в 
отношении лиц, совершивших 
уголовные правонарушения, 
признанных нуждающимися 
в лечении от алкоголизма или 
наркомании либо токсикома-
нии, а также лиц, совершивших 
административное правонару-
шение и признанных больными 
хроническим алкоголизмом или 
наркоманией либо токсикома-
нией и уклоняющихся от добро-
вольного лечения.

Согласно Закону «О принуди-
тельном лечении больных алко-
голизмом, наркоманией и ток-
сикоманией» предусмотрено, 
что больные данными заболе-
ваниями, уклоняющиеся от до-
бровольного лечения, подлежат 
принудительному стационарно-
му лечению в наркологических 
организациях для принудитель-
ного лечения с привлечением к 
труду на период прохождения 
лечения.

Производство по делам о на-
правлении такой категории 
граждан на принудительное 
лечение регламентирует гл. 39 
Гражданского процессуального 
кодекса РК.

Согласно законодательству 
оформление больных алкого-
лизмом, наркоманией или ток-
сикоманией на принудительное 
лечение осуществляется госу-
дарственными организациями 
здравоохранения по инициа-
тиве родственников больного, 
трудовых коллективов, обще-
ственных организаций, органов 
внутренних дел, прокуратуры, 
опеки и попечительства только 
при наличии медицинских за-
ключений.

Признание лица больным ал-
коголизмом, наркоманией или 
токсикоманией является обя-
зательным при предъявлении 
заявления в суд и осуществля-
ется государственными орга-
низациями здравоохранения 
после соответствующего меди-
цинского освидетельствования 
в порядке, установленном упол-
номоченным органом. В случае 
несогласия лица с признанием 
его больным алкоголизмом, 
наркоманией и токсикоманией 
такое решение может быть об-
жаловано в вышестоящий орган 
Управления здравоохранения 
и (или) в суд. При этом лица, 
уклоняющиеся от медицинского 
освидетельствования при реше-
нии вопроса о направлении на 
принудительное лечение, под-

вергаются приводу органами 
внутренних дел в наркологиче-
скую организацию для принуди-
тельного обследования.

Вопрос о направлении в нар-
кологические организации для 
принудительного лечения рас-
сматривается судом по месту 
жительства больного в срок 
не свыше десяти рабочих дней 
со дня принятия заявления к 
производству. Данный вопрос 
рассматривается в открытом 
судебном заседании с участием 
больного, а также представите-
лей органов здравоохранения и 
внутренних дел, родственников 
больного, представителей тру-
довых коллективов, обществен-
ных объединений.

Рассмотрев заявление по су-
ществу, суд выносит решение, 
которым отклоняет либо удов-
летворяет заявление. Решение 
об удовлетворении заявления 
является основанием для на-
правления гражданина на при-
нудительное лечение в нарко-
логическую организацию на 
установленный законом срок. 
В решении должно быть указа-
но учреждение, в которое лицо 
подлежит направлению на при-
нудительное лечение, и срок, 
установленный судом для при-
нудительного лечения, который 
не должен превышать двух лет, 
при повторном направлении - 
трех лет.

Законодательством предусмо-
трен круг лиц, в отношении ко-
торых не может быть применено 
принудительное лечение - несо-
вершеннолетние, беременные 
женщины, женщины, имеющие 
детей в возрасте до восьми лет, 
не лишенные в установленном 
порядке родительских прав, 
инвалиды I и II групп, а также 
лица, имеющие медицинские 
противопоказания, перечень 
которых утверждается Прави-
тельством РК.

В случае уклонения от лечения 
больных алкоголизмом, нарко-
манией и токсикоманией, нахо-
дящихся в наркологической ор-
ганизации для принудительного 
лечения, срок пребывания им 
может быть продлен по решению 
суда на основании обращения ад-
министрации наркологической 
организации, основанного на 
медицинском заключении, но не 
более чем на один год. При этом 
время нахождения в наркологи-
ческой организации не должно 
превышать два года.

Больные алкоголизмом, нар-
команией и токсикоманией 
выписываются из наркологи-
ческих организаций для при-
нудительного лечения по исте-
чении срока принудительного 
лечения, определенного судом; 
в связи с выявлением сопут-
ствующих тяжких заболеваний, 
препятствующих проведению 
принудительного лечения - по 
постановлению суда; досрочно 
в связи с успешным излечением, 
но не ранее чем через шесть ме-
сяцев - по постановлению суда.

Чаще больные не признают 
свой недуг, а родные уже не в си-
лах бороться. Принудительное 
лечение становится единствен-
ным спасением.

Д. Окасова,
главный специалист

Саранского городского 
суда                                                                                             

Направление на принудительное 
лечение от алкоголизма



Предлагаю профессиональный ремонт имп. ТВ, холодиль-
ников, стир. маш.-автомат, микр. печей. На дому, с гарант.                        
Т.: 8-777-396-81-27

Реставрация подушек, сухая чистка с заменой наперника, дезинфекция 
клещей ультрафиолетом. Ул. Победы, 32. Т.: 8-747-703-48-50, Ирина.

В ГУ «Отдел образования горо-
да  Сарани» действует телефон 
доверия: 5-06-01 по профилак-
тике суицида несовершеннолет-
них.

Уголь, шлам, песок, балласт. Грузоперевозки. Т.: 5-29-98, 8-705-
251-70-92.

ТРЕБУЕТСЯ
ТОО «Sunpaper» требуются укладчик-упаковщик, оператор, 

грузчик, водитель погрузчика, разнорабочий, уборщица.
Официальное трудоустройство, согласно законодательства ТК 

РК. 
Т.: 8-775-282-90-18 (звонить в будни с 8.00 до 17.00).

БУДЬТЕ В КУРСЕ ВСЕХ БУДЬТЕ В КУРСЕ ВСЕХ 
НОВОСТЕЙ В ГОРОДЕ!НОВОСТЕЙ В ГОРОДЕ!

На предприятие требуются: токари, сборщики РТИ, прес-
совщики, вальцовщики, разнорабочие. При необходимости  
возможно  обучение на базе самого предприятия.

Заработная плата  выплачивается своевременно + полный 
соц. пакет.

Обращаться: г. Сарань, ул. Чкалова, 2/4 (возле сауны 
«Эдем»)

7-45-60,  8-702-655-23-38.

Все виды ремонта квартир, электрик-сантехник-плотник. Т.: 8-771-372-56-
88, 8-702-359-46-02 .

Монеты, значки и банкноты СССР, сувенирные машинки 
1:43 СССР.  Т.: 8-701-715-60-49.
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РЕКЛАМА И ОБЪЯВЛЕНИЯ
УСЛУГИ ПРОДАЕТСЯ

Срочно продается дом. Т.: 5-19-21.

КУПЛЮКОЛОНКА НОТАРИУСА
Нотариусы г. Сарани сообщают, что 06.03.2025 г. открылось на-

следственное дело, после умершей 20.02.2025 г. Рацкой Людмилы 
Александровны. Всем наследникам умершей необходимо обратить-
ся в любую нотариальную контору г. Сарани в срок до 20.08.2025 
года.

Нотариусы г. Сарани сообщают, что 07.03.2025 г. открылось на-
следственное дело, после умершей 17.02.2025 г. Шурихиной Анны 
Самойловны. Всем наследникам умершей необходимо обратиться 
в любую нотариальную контору г. Сарани в срок до 17.08.2025 года.

3-к кв в р\н Мечети, неугловая, цена договорная.  
Т.: 8-701-641-11-14.

1-к кв в поселке Актас, ул. Первомайская, 2 этаж, 
с мебелью и бытовой техникой. Писать на WhatsApp: 
8-708-545-82-18.

СРОЧНО. 3-к кв. Т.: 8-747-401-39-66.

1-к кв., р\н акимата. Цена 8 000 000 тг, частично              
с мебелью. Т.: 8-747-828-96-08, 8-702-287-92-48.

Лицензия №14018231 от 05.12.2014 года Министерства юстиции РК
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БУДЬТЕ В КУРСЕ БУДЬТЕ В КУРСЕ 
ВСЕХ НОВОСТЕЙ ВСЕХ НОВОСТЕЙ 
В ГОРОДЕ!В ГОРОДЕ!

9  марта коллектив КГУ ОШ №6 понёс тяже-
лейшую утрату – не стало замечательного че-
ловека и прекрасного учителя Оспановой Розы 
Демешевны. 

 25 лет Роза Демешевна посвятила воспита-
нию подрастающего поколения. Тысячи школь-
ников с благодарностью вспоминают её как 
воспитателя предшкольной подготовки. Для 
коллег она была ярким примером трудолюбия, 
оптимизма, порядочности и человеколюбия.

Роза Демешевна  жила яркой  жизнью, всегда 
имела активную позицию, её отличали подлин-
ная интеллигентность, высокий профессиона-

лизм и жизнелюбие.
Администрация,  профсоюзный комитет, коллектив школы выражают 

глубочайшие соболезнования родным и близким, всем, кто знал  Розу Де-
мешевну.

Светлая память о  Розе Демешевне навсегда останется в наших сердцах.

СВЕТЛАЯ ПАМЯТЬ
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